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Anémet birodalmi gyülés is ratifi 

Főszerkesztő: MARTON MANÓ 
Kiadóhivatal: Megedüs Hirlapiroda 

Szerkesztőség: Károly hercet 

A 

8 (Szilágyi Dezső)-utca 6. 

fogja a londoni egyezményt 
Bztosltottnak tekinthető a kétharmad többség - A megszá

llt 

Egész Németország óriási fe- 

szültséggel várja a birodalmi 

gyülés mai ülésének határozatát. 

többséggel keresztül nhető-e a 

Dawes-javaslatok közül a biro- 

dalmi vasutak önálló üzemesité- 
se - vagy fel kell-e oszlatni a 

törvényhozást, ha a nemet nem- 

zeti párt a javaslat ellen szavaz. 

A külügyi bizottság tegnap reg- 

gel 10 órától este 8 óráig tartó 

tárgyalásán a helyzet 
dott. 

A bizottság a Dawes-ja- 
vvaslatokat ellogadta. 
A birodalmi gyülés hétfői ülése 
délben kezdődött. Az első szó- 
nok Hergt (német nemzeti) 
volt, aki pártjának értekezletén 
nem kötötte le magát a londoni 

megállapodások elutasitásához. 
Ebből is beigazoltnak látszik az 
a hir, hogy 

a kormány és a német 
nemzeti párt között kompro- 
misszum jött létre. 

Az ülés előtt hire járt a parla- 
ment folyosóin, hogy 

a német nemzeti párt ve- 
zetőemberei a párt kebelé- 
ben a határozatok elfogadá- 
sa mellett eredményesen agi- 

A nemzeti párt vezetőit töme- 
gesen 

táviratilag keresték fel a 
megszállt területekről, hogy 
a nemzeti párt ne akadályoz- 

za meg a londoni egyezmény 

A józan belátás igy győzedel- 
meskedett a legszélsőségesebb 
soviniszta német frakcióban; a 
nemzeti pártiak a megszállt terü 
te ről érkező táviratok hatása 
Matt megváltoztatták eredeti ál- 
láspontjukat és 

hajlandók szükebb kör- 
nyezetükkel együtt megsza- 
vazni a törvényjavaslatot. 

Csatlakoztak ehhez a mozga- 

manoz a megszállt területek 
gyiparosai is. 

eichstag ülésén különben 
n z felemokrata) szálalt 

lergt után. Bár a londoni 

págállapodásokat nem tartja tö- 

Erke 

fel H 

Ettől függ, hogy kétharmad szó- 

tisztázó- 

az Unió minden évb 

ideeknek, mégis, mint rajna- 

i ember hálára van kötelez- 
arx kancellárral szemben, 

- Az Éstilap eredeti távirata - 

aki fontos állomást ért el 
a jobb jövő felé vezető uton 

Ezután Manrx kancellár tilta- 

kozik Hergtnek az ellen az állitá- 

sa ellen, mintha a német delegá- 

ció Londonban nem tárgyilago- 

san járt volna el és pártpolitikai 

szempontokat követett volna. A 

háborus felelősség kérdését 

mondotta Marx kancellár 

az antant államférfiai, ahol csak 

Duca és 

területek lakossága a londoni egyezmény elfogadása
 mellett 

lehet, mindenütt felszinre vetik. 

A kormány tökéletesen 
kész a szakértői véleményt 

teljesen lojális békülékeny 

szellemben keresztülvinni. 

A bajor néppárt és a gazda- 

párt hozzájárult a kormány elő- 

terjesztéséhez. 

Kuhne (német nemzeti pár- 

ti) kifejti elutasitó álláspontját. 

A vitát ma folytatják. 

Tilulescu 
Románia népszövetségi delegátusai 

Bukarestből ielenti a Rador: 

A minisztertanács legutóbbi 

ülése Cristescunak a népszö- 

vetségi tasságáról való lemondá- 

sát elfogadia és Duca külügymi- 

nisztert nevezte ki a Népszö- 

vetség állandó tagiává. Helyette- 

sitésével Titulesca lendemi ro- 

mán meghatalmazott minisztert 

bizta meg. 

..........
 

Ünnepi minisztertanács 
Szinajában 

Ferdinánd király születésnapja - Ötven- 

millió kárpótlás a rossz termésért 

Bukarestből ijelenti tudósitónk: 

A király születésnapia alkaimá- 

ból a kormány tagjai résztvet- 

tek a szinajai templomban tar- 

tote Tedeumon. Istentisztelet 

után katonai szemle volt: 

Az ünnepség végeztével a kor- 

mány tagiai minisztertanácsot 

artottak Bratianu Jonel elak- 

letével. A kormány tagjai kö- 

Svájc fővárosában: Bernben 

pár nap óta ülésezik az Interpar- 

lamentáris Unió, amelyben kö- 

rülbelül ötven állam perlamenti 

képviselői foglalnak helyet. Ez 
en összeü 

és megvitatja a legégetőbb vil
ág- 

problémákat, de gyakorlati e
red- 

ményei az Unió szépen stiliz
ált 

határozatainak nem igen szok- 

tak lenni. 

Mint Bernből jelentik, az In- 

1 terparlamentáris Unió tegnapi 

zül csak Mardarescu és Cons- 

tantinescu Tancred hiánvoztak. 

A minisztertanács ióváhagyta 

a közlekedésügyi miniszteriun! 

és a resicai müvek között létre- 

jött szerződést, amely szerint a 

Resicamüvek elvállaliák az ösz- 

szes összetört mozdonyok. vas- 

uti kocsik és egyéb használaton 

kivül levő vasuti anyag elszálli- 

ülésén Burton amerikai dele- 

gátus Amerikának a Népszövet- 

séghez való viszonyáról ezt 

mondotta: 

- Amerika nem léphet be a 

Népszövetségbe, amig Európá-. 
ban annyi ellentét van. 

Ha a béke ismét helyreáll, 
remélhető, hogy a washing- 
toni értekezlet általános 

rendezést teremt. 

A leszerelést csak a legáitaláno- 

Felelős szerkesztő: KATONA BÉLA 
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tását, amely jelenleg a forgalmat 

valósággal eltorlaszolia az ösz- 

szes állomásokon. Ennek az 

anyagnak az értéke öt milliárd 

leij és a vállalkozó cég kötelezi 

magát arra, hogy ettől az anyag- 

tól legfeljebb 3 év alatt megsza- 

baditja a vasuti vonalakat. 

Duca külügyminiszten ismer- 

tette a népszövetség konferen- 

ciájának programmiát. A kül- 

ügyminiszter szerdán indul a 

genfi konferenciára. 

A kormány ezután az őszi ve- 

tések kérdésével és a szárazság 

okozta károkkal foglalkozott és 

elhatározta, hogy uiabb öltven 

milliót sazvaz meg a károsult 

gazdák felsegitésére. 

A minisztertanács után a kor- 

mány tagijai megielentek a ki- 
rályi kastélyban és átnyuitották 

szerencsekivánataikat az ural- 

kodónak. Ez alkalommal a király 
részletesen informáltatta magát 
az Avram Jancu-ünnepségek 

előkészületeiről. 
........ 

Bankett a hukaresti annol 
vendegek tiszielelére 

Bukarestből jelenti aRador: 

A Bukarestben időző Beatti an- 

gol admirális Cumberlandi her- 

ceg és neie és Seldon gróf tisz- 

teletére az Athene-Palace-szálló 

külön termébe a tisztikar negy- 

ven teritékes dinert adott. A 

kormányt Mardarescu tábornok, 

hadügyminiszter képviselte. 

A kormány külön haijót bo- 

csájtott a vendégek tiszteletére, 

akik ma Orsovát, Ada Kaleht és 

Mehadiát látogatiák meg. 

sabb megértés alapján lehet 

megoldani. Az Interparla
mentá- 

ris Unió ebben a céljában 
szá- 

mithat Amerika támogatására
. 
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Szerda, 1924. augusztus 27. 2 NAGYVÁRADI EST, 

HREK 

* Az árvizsgáló bizottság ülése 
Az árvizsgáló bizottság holnap 
délelőtt 10 órakon dr Vosti- 
nár János főjegyző elnöklésé- 
vel plenáris ülést tart a városhá- 
zán. Az ülésen az összes hus, 
zsir, liszt és egyéb élelmiszer 
árakat revizió alá veszik. A fő- 
jegyző bekérte az összes erdélyi 
városok árlapjait, amelyhez vi- 
szonyitva, aránylagosan kiván- 
ják a váradi maximális árakat 
megállapitani. 

x Be kell fizetni a házbéradót. 
A pénzügyigazgatóság ismétel- 
ten meosürgette a házbérek után 
esedékes félszázalékos adó befi- 
zetését. A házbéradó levonásá- 
hoz szükséges nyomtatvány a 
Hegedüs Hirlapirodában kap- 
ható. 

Embereket pusztitott a vihar 
Angliában. Budapesti tudósi- 
tónk táviratozza: Londonból je- 
lentik, hogy szombaton és va- 
sárnap egész Angliában erős zi- 
vatarok voltak. Bridgewartében 
a felhőszakadás egész házakat 
elsodort. Sok emberáldozat is 
van. 

* Növényzetet láttak a Mars 
bolygón. Budapesti tudósitónk 
táviratozza: A bourgesi csillag- 
vizsgáló intézet azt észlelte, 
hogy a Mars déli felén dus nö- 
vényzet van. 

Jön Max Linderret Jön 

Hél evig nem lesz szerencsénm 

* Orvosi hir. Dr Hevesi Bé- 
la belgyógyász, a vérbetegségek 
szakorvosa hazaérkezett és is- 
mét rendel Piata Unirii (Szent 
László-tér) 16. d. e. 11-1-ig 

d. u. 3-5-ig. 

1 
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91/4 órakor 
Atlantic mozgó Apolló mozgó 

ő órakot 

11 hosszu felvonásban 

Krimhilda bosszuia 

Attila szerepét Rudoli K. Rogge 
a „dr Mabuse" főszereplője játsza. 

Mérsékelten felemelt helyárak. 

Tegnap este ért véget a sike- 
rekben gazdag váradi tennisze 

verseny. Délután öt órára zsu- 

folásig megteltek a Sbporttéri 

tenniszpályának a közönség 
számára fentartott helvei. Tout 
Várad ott volt. Mindenki tanujai 

akart lenni a párizsi magyar 
elimpikonok nagyszerűü enrőpró- 
bájának. És ez valóban pompás 
küzdelem volt. Két órán keresz- 
tül folyt az elszánt harc Nagy- 

várad férfi-egyes bainokságáért. 
A hatalmas publikum lélegzet- 

minz visszaiojtva leste a iáték 
den egyes fázisát. 
- Uljra Kelemen lesz a bajj- 
nok - hangszott az egvöntetü 
vélemény. De másként történt. 
Az első settet 6:3 arányban 
nagy meglepetésre Göncz nyeri 
meg. Kelemen nyugodtan. a fá- 
radtság legcsekélyebb iele nél- 
kül, Göncz kissé izzadtan, 
gyöngyöző homlokkal indul 
vább. Kelemem most hatalmas 

tempót diktál. Hosszu compiert- 
labdáit Göncz csak 
fogja. És a széditő gyorsasággal 
lebonyolitott settet 6:4-re Kele- 
men meg is nyeri. 
Néhány perc pihenő és ja ké: 

ellenfél már uira starthoz áll. 
Gönczit feltünően idegesiti a 
szomszéd kaszárnyában gyakorz 
latozó kürtösök: 
- Meddig szoktak itt Vára- 

don trombitálni - kérdi élénk 
derültség közben, de már a váj- 
laszadásra nem maradt idő. Ka- 
kas István biró ijeladása. Foly- 
tatni kell. 
És csodálatos, a kis inter- 

mezzó után Göncz. mintha ki- 
cserélték volna, frissen. ruga- 
nyosan játszik tovább. Kelemen 
későn startol 
serválását ellazsália. 
sett 6:2 Göncz javára. 

Most már az izgalom tetőfok- 

Harmadik 

ra hág. A döntő sett következ 
zik. Ha Kelemen nem igyekszik, 
elveszti Várad bajnokságát. A 
játékosok tudatában vannaki a 

relárák ollllon. 

1924. augusztus 26-28-ig 

keddtől-csütörtökig 
* 1 eljegyezte Csigér Miklós 

Elővételi pénztár d. e. 10 órától 

Hogyan nyerte meg Göncz Lajos 
Nagyvártad tenniszbajnokságát 

nehezen ! 

és Göncz szép 

ILIÉSIe 
! 

mérkőzés fontosságának és most 

olyan gyönyörü játék követke- 
zik,. amilyenre nem igen akad 
példa váradi pályán. Most 
Göncz nyugodt és Kelemen ide- 
ges. A gémek 5-6 percie tarta- 
nak. 1:1, 2:1 Göncz ijavára. Uj- 

ra eldöntetlen (2:2. Ismét Göncz 
szerez előnyt. de Kelemen 
egyenlit. Most már szédületes 
iramban megy a ijiáték. Kele- 
men egy biztosnak vélt labdét 
hajszálnyira a vonal mellé vág. 
Aut! 3:5. És ezután a két döntő 
gémet játszi könnyvedséggel 
Göncz megnyeri Ezzel Kelemen 
Aurél váradi bainoksága meg- 

A iáték eredménye. - de a 
biró nem folytathatia - a publi- 
kum a ragyogó iáték hatása alatt 
ünnepli (Göncz Laiost. Nagyvák 
rad 1924. évi tennisz-baiimokát. 

A rendező egyesület értékes 
tiszteletdiiait dr. Pelle János a 
NAC elnöke és Németh Pál, a 
nmemzetközi tenniszversenyek ; 
agilis megrendezői osztották ki. 
Nagyvárad város tanácsának ér- 
tékes tiszteletdiiiát Várad ten- 
niszbaijnoka, Gönczi Lajijos kap- 
ta meg. 

Jön Max tinderret Jön 

Hél évia nem lesz szerencsém 
x Orbán Sándor testnevelő is- 
kolájában a téli szezon szept. 
hó 1-ével megkezdődik. Tan- 
anyag: vivás, szertorna, svéd- 

torna, bátorság és izomfejlesztő, 
valamint testegyenesitő gyakor- 
latok. Felvétetnek: kisgyerme- 
kek 5--10 évig, középiskolai 
tanulók (fiuk és leányok), felnőtt 
leányok, urasszonyok és urak. 
Urak részére az egészségügyi 
tornavivás naponta reggel fél 8 
órakor kezdődik Beiratkozni le- 
het naponta d. e. 8-12-ig és d. u. 
4-8-ig Str. Rimanóczyutca 13. 
szám. 

x Kegyelet a Sas alatt. 1 
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szalká 

s Pacifista gyülés - ven 
déssel. Budapesti tudósiy 
táviratozza: A pécsi rendő 
feloszlatott egy háboruell 
propaganda gyülést, mert 1 
résztvevők összeverekedtek pi 
lenc verekedő ellen megindulk, 
eljárás. 

? Eljegyzés. Csapó Irénké, 

rosi tisztviselő. 

x Robert K. Rogge, a Dr M, 
buse főszereplője alakitia a Ni 
belungen II. részben Attilla sze 
repét. Jellemezzük-e e kivétel, 
tehetségü müvész játékát? 
hisszük, ez teliesen fölösleges 
azt azonban minden esetre 
szögezhetjük. hogy iellemies 
tése, játéka elsőrangu. s mét 
tán beleilleszkedik a Nibelungen 
szereplőinek kitünő ensemble 
jébe. A II. rész témája talán le 
bilincselőbb, érdekfeszitőbb az 
elsőnél. Kriemhilda. a sirigtartó 
szerelemmel megáldott asszony 
kizár minden más érzést szivé 
ből. s csupán 
Nem ismer kiméletet. kegyel 
met, s édes bátyjának kimulását 
is hidegvérrel nézi végig, mintha 
az ő hófehér lelke Siegfriedével 
együtt halt volna meg! S csend- 
ben, megnyugodva hal meg ak- 
kor, amikor végre fénriének 1 
gyilkosa elpusztul. Mondhat- 
nánk modern dráma ez a rész, s 
igazáni csak a milieu, a régmult 
idők. visszavarázsolt pazar fé- 
nye enged következtetni arra, 
hogy ez tulajdonképen a néme- 
tek legszebb éposza. 

Jön Max Lnderrel öa 
Hel évid nem lesz szerencsén 

x 70 leiért alakit női filc ka- 
lapokat Favorit kalapüzem, 
Arany János-utcta 2 

x Női ruha szabászati varó 
és kalapkészitő iskola uriassszó- 
nyok és leányok részére. Évek 
óta eredményesen müködő isko- 
lámat kibővitettem. Fővárosi 
tanerő segitségével a legujabb 
párisi módszer szerinti női ruht 
szabás, varrás és modellezés 
hónap alatt, kalapkészités 3 hó 
nap alatt tökéletesen elsajátitha- 
tó Orbán Sándornénál Str. Deák 
Ferenc-utca 2. Tanfolyam kez 

dóődik szept. 3-án. Beiratás na 
pontként d. u. 5-6-ig. Szabás 
minták rendelésre mérték után is 
mérsékelt áron készittetnek. 

x Dorian Terrasse ma, kedden 
kerül müsorra a „Newyorki él 

cimüű 10 felvonásból áb 
ló izgalmas kalandor-film. 
nagy metropolisok élethü tükör- 
képének, a dollár hajhászó! 
és nagystilü szélhámosok élet 
rajzolja meg a kiváló film. 
két részes film egy részben, ren 
des helyárak mellett a Dorian 
Terrasseon 9 és a Dorian Hin 
szinházban 6 órakor kerül szinre. 

zz 

Minden váradi iparos és ke 
reskedő készül a Csarnok szeP 
temberi mintavásárjára. 

4000 év 
előtti korszakba vezethető vissza az Igmándi keserüviz képző- 
désének és hatékony alkatrészeinek összeérési folyamata a fől 

gyomrában, (felfedezte Schmidthauer A. 1863. évben) s mint ilyen a g9 
mor-, bél- s egyéb belső betegségeknek páratlan természetes gyógy5 zer 

Kaphaló miuden nyónyszertárhan és jobb iüszerüzlethen. Rendszeres adan reanelizes előtt tél nohárral. Az IGMáNDInem téveszlendő üssze mástajta keserüvizetkel 

a boszunak a 



ászszamáron. ees a juh A bukaresti görög követ 
sulyos autószerencsétlensége 

- Bukaresti tudósitónk távirata 

Amikor a Kiseleff-sosszére ér- 
keztek, eltörött az autó kor- 
mányrudja és a gép nekiszaladt 
egy utszéli fának. Az összeütkö- 
zés olyani erős volt, hogy Sza- 
kelaropulos és felesége kiestek 

az autóból. Mindketten sulyo- 
san megsebesültek. a férfi bal 
vállcsontját is eltörte. Bevitték 
őket a közeli sanatoriumba, ahol 
minkdettőjüket megröntgenez- 
ték. Állapotuk igen sulvos. sőt a 
görög diplomata felépüléséhez 
kevés a remény. 

üntfetni 
aváradikereskedelmileányiskolát 

utóbbi esztendőkben lányok 
egyre nagyobb tömegben tó- 
dulnak gyakorlati pályákra és a 
váradi felső kereskedelmi leány- 

A Marts a Bémer-térről 

iskolának elismert jó hirneve 
volt. De ha ugy is volna. hogy 
nincs növendék: igyekezni kell 
szerezni. Nem kell visszariadni 
az iskola reklamirozásától. De 
bezárni, megszüntetni - az több 
mint hiba.- az már vétkes 

Kereskedelmi Csarnok nem vál- 
lalhatja a felelősséget. Hisszük, 
hogy az elnökség - amelynek 
tagjai egytől-egyig széles látó- 
körü kulturemberek. be foga 
ják látni, hogy olyan fontos po- 
ziciót, mint a felső kersekedelmi 
iskola - feladni nem lehet. 
Végre is ez ellen az iskola el- 
len még a tanügyi hatóságoknak 
sincs skrupulusa, hát akkor az 
iskolafenntartók keresnek okot 
a beszüntetésre? Ez olvan gesz- 
tus volna, amilyenre nincs pél- 
da és nincs mentség. Nem sza- 
bad észrevenni még az alkal- 
ma sem arra, hogy egy magyar 
iskola megszüntetése elkövetkez 
hessék. Hisszük, hogy erre nem 
is fog sor kerülnii. 

jelenet a záróra után 

verek z. ; Ositón Új német BPetőfi-forditás 
idór 000 

ek. ki Nince amelyre Petőfi ver- Temnap délután t gna fájban duült , kol le ne forditották volna. A slyos autószerencsétlenség tör- 
sellet irodalom különös szere- tént a bukaresti sosszén. A bal- réu ettel foglalkozott Petőfivel. Ti- cset áldozatai: Sakelaropulos, akét le különböző PBetőfi-for: G.. akelaropulo. Ós vi zennyo tmeg eddig, amelyek Görögország bukaresti diplomá- i 2 el en í e C ; . .. a t 

atienost egy ujabb csatlakozott. Clai ügyvivője és felesége. . 
Dr forditó: dr Lorenz Land- Sakelaropulos és felesége 

la ; intén nem az első Petőfi- Szinajából autóztak vissza Bu- 
ú zi adja ki, mert már négeb- karestbe. Amikor Ploestibe ér- a szk is megjelent néhány Petőfi- keztek, a gépnek valami kisebb Ivételes ben 1s . .... efek i , . ? forditása. Mutatóba itt közöljük defektusa támadt. Ezt a sofőr ki- 
ösle a Megy a juhász sza- javitoltta és folytatták utjukat menáron lorditását: Bukarest felii 
Kemtee Aui dem Esel jagt der Hirt... ...... 
Ss mél Aui dem Esel jagt der Hirt, M ál 
elungen Tiei die Füsse hangen; : eg akar ják sSz semble. Gross der Bursch, doch grösser noch 
lán le. Ist sein Leid und Bangen. 

rigtaró ilötend sass er auf der Flur, 
asszony Liess die Schafe weiden, 

szivé Da vernimmt er, dass sein Schatz 
ak a Eben im Verscheiden. 
kegyel 1 ai 
mulását Aui den Esel springt er schnell K eresk edelm tdjuk, hoz k 
mintha Stürmt nacht seiner Klause, abe 

riedével Doch zu spát, die Leiche nur sége ár több lépen egglko 
kez im Hanse teljesebb formában alakul ki az - 

z Zz 
C ) ; a vélemény. hogy a leányiskolát ének 1 Was war da zu tun, da ihm an k l 

ondhat- Nun so schwer zu Mute? be kel z éz etk tól E kö 
t rész, s Auf den Esel schlug er los, , 1 nem éndemes fenntartani régmult Grimmig mit der Rute. 
zar fé. zezozana Az Estilap munkatársa a s 
1i arra, i nok elnökségének több tagjánál ném.. Ilehár Fer enc l érdeklődött a kereskedelmi Amerikában dirigál leányiskola sorsa felől, de csak 

- A new-yorki bemutató - ezt a választ nyerte: 2 Jön Szó róla még al n Newyorki hiradás szerint Le- zé an Tóla. de ma méz IESél ár Ferenc októberben Ameri- nez a 

niérjét személyesen dirigálja. is aktuális. nemsokára az lehet. filc k lérjét személyesen rigálja. 
ilc ki Már sok operettje ment Pedig memi volna szabad annak apuzem Amerikában, de sohasem tud- flennie. Mert sajnos - nem va- 

ák személyes közremüködésre gyunk annyira bővében a ki 
ti varó hMegnyerni, mert az igazgatók! sebbségi iskoláknak, hogy akár 
riassszo em honorálták Lehárnak a ze- egyet is közülük feleslegesnek 
e. Évek ekar nagyságára vonatkozó ki- mondhatnánk. Hogy kevés a nö- dő isko- ánságait. vendék? Szinte hihetetlen. mert 
Fővárosi Wilmer * Vincent, a Clo-Clo I hiszen tudjuk, látjuk. hogy azi 
legujabb erikai tulajdonosai végre az zzeszz 
ői ruht lyan zenekart állitanak Lehár 
lezés ndelkezésére, amilyet kivánt. 
és 3 1 
átto Misztikus leán rablás A Royalból kijöttek a korai záróra r. ; i áldozatai, s hogy most a Mars a föld 
n kez gy román für őhelyen közelébe jutott, tekintélyes számu éj- atás v Constanz ából lenik A szakai kolónia keletkezett tegnap is a Szabás rahmut ömbea juk resti Bémer-téren. Figyelték a bolygót, s bá- 
c után i8 Eeskedeüle 1 ával u eli mészan lesték mit mond a termetes 
nek. A mellett t Techirghiol orvos a szomszédba került égitestről. 
kedden irdől lelyen nya Tegna es- A fekete vonalak: csatornák, a széles 
orki éj- e a moló mente e des e sé-foltok: tengerek. Élet van a Marson. 
isból á áját folytatta apa és jeánya Talán emberek is, sőt talán záróra is. 
im. A mi őn az apa azt vette észre. Már apró ellenvetések is hangzottak. 
ü tükör Ogy a leánya el tünt mellőle, ki- amikor előkerült bizonytalan iránybó a 
ujhászó! Itozni kezdett utána, de a ijány bőszavu vegyész és asztronómus. 
k életét f n került elő. A m egrémült apa Nyomban a lényegre tért. ; 
film. A zonnal bejelentette a rendőr- A Mars ötvenegymillió kilométer- 
en, ren Ren leánya szokatlan eltünését 7e van ma tőlünk. Potom távolság. 
Dorian mely azonnal meginditotta a Alig pár fényév az egész. A Vénus ra- 

an film "Omozást gyogását ugyan ma sem haladja meg 
il szinre. leány s obáljál „ leve- ennek a nyolcadik bolygónak a fénye, 
.. ttaláltak, zobájában iroa lee de kérem a vibrálás, amely oly feltü- 

a emb . a nően érezhető azt bizonyitja, hogy a ke- er megfenyegette a ; és anyt, hogy elrabolj a Marsot is légkör veszi körül, mint a 
k szep . levél tartalma valamint az földet... 

tünés örülmáé A kiváncsiak száma egyre szaporo- ekk..0 ényei arra enged- ey akevetkeztetni hogy a szerel- dik. Kérdések ostromolják az ismert 
képz ..lju tényles bhavált. váradi tudóst. 
1 eröld egetését veg beváltotta ie i Talán azért vibrál odafenn, mert 
a gy0- - 

re. ti Theii vizettel Asz 

most ad le fényjeleket a földre? 
próbálkozik az ismert fogorvos. 

Nem uraim, a légköri differenciák 
egymásra hatása váltja ki ezt a tünez 
ményt, amely mellett lehetetlen figyez 
lem nélkül elmennünk... 

De tessék csak onnan elmenni 
kiált fel odébb a molett fiskálisg és 

önnyelmüség volna. És ezért a 

ff
gy
es
éz
t 

tessék idejönni; innen nem is vibrál az 

Szerda. Augusztus 2. 

a Mars. 

- Az lehetetlen. 
- De kérem, ha ebből az irányból 

nézzük a dolgot, egészen másként fest. 
Itt nem zavarja a kilátást a Rimanóczy- 
fürdő kéményéből lassan szivárgó füst. 
Az okozza a vibrálást. 
A felfedezés kissé megingatja a tudós 

teóriáit és tényleg a Mars hideg nyu- 
godtsággal bámul a földre. A kacagást 
ujabb hangos vita váltja fel. A kiván- 
csiak száma ujabbakkal szaporodik. 
Vannak már vagy huszan, amikor a kor- 
zó felől megjelenik a rendőr. A zajon- 
gó csoporthoz lép és udvariasan közli, 
hogy a lárma nem megengedett dolog 
éjszaka. 

- De kedves komisszár ur a Mar- 
sot nem figyelhetjük nappal. 
- Az mindegy kérem, tessék oszlani. 
- No jó, dehát a Mars... 
- Sajnálom ne tessen vitatkozni. 
- Szóval hagyjuk itt a Marsot most, 

amikor ilyen szépen közelünkbe 
jött. 
- Hát hol van? 

- Ott fönn! 

Hol? 

Az égen. Az ott a Mars! 
- Az? Nahát akkor mars hazal 

zárja le a vitát a rend erélyes őre. 

-............ 

Tilokzatos rahlólámadás 
üz Orsová-karánsehesi vonaion 
Orsováról jelentik: Petre Bra- 

tila orsovai CFR. raktárfőnök 
21-én este szolgálati ügyben 10 

a 

-- 

óra 15 perces személyvonattal 
Aradra akart utazni. Elhelyez- 
kedett a vonat egyik elsőosz- 
lyu fülkéjébe, ahova egyik álloz 
máson egy bekötözött fejü utas 
üli be. A raktárnok elálmoso- 
dott, az ismeretlen egy nehéz 

vasbottal fejbevágta és ráve- 
tette magát, Bratila, bár sulyo- 
san megsebesült, birokra kelt 
támadójával, akit a folyosóra lő- 
kött ki. Itt tovább folvt a dula- 
kodás, a segélykiáltásokra senki 
sem jelentkezett. A támadó köz- 
ben kést rántott s a raktárnokot 
ijobb kezén megszurta. A szo- 
rongatott embernek egy főhada 
nagy végre a segitségére sietett, 
de csak mikor az kicsavarta az 
ismeretlen ember kezéből a kést. 
A támadót lefogták. megkö- 

tözték és átadták a karánsebesi 
csendőrőrszemnek. A merénylő- 
nek a hajnali órákban sikerült 
megszöknie, de izgalmas hajsza 
után a Temes-hidnál elfogták. A 
támadó irásai Háffner karánse- 
besi fogyasztási szövetkezeti 
tisztviselő nevére van kiállitva. 

Személyazonosságát ezideig 
nem nem sikerült megállapitani. 

Kik kerültek ujabb 
g § 

an 
a váradi állampolgárok listájára 
A nagyváradi állampolgárok 

listájára legujabban a követke- 
zőket vették fel: 
Vlahuta (v. Szent János) utcai 

lakosok: Reismann Antalné 12, 
Nasita Géza 24, Tamás Péterné 
1, Schligloff Gyula 4, Borsodi 
Simon 10, Garsa Flóra 5, Breuer 
Sándor 9, Spetkó József 4, Vosz- 
ka Ferenc ó, Löbl Mártonné 3, 
Steinschreiber Mártonné 10, 
Morkély Jánosné 10, Lienden- 

renc 13, 

feld Mártonné 4, Weiszberger 
Jenő 10, Manton Giza 11, Ro- 
senfeld Mórné 3, Szakács János- 
né 15, Klein Adolf 3, Fris U. Ag- 
nes ó, Moskovits Ferenc 1, Zsi- 
ga Sándor 10, Zsiga Miklós 10, 
Redényi Józsetné 10, Wiener 
Emil 4, Mandel Mórné 4, Mandel 
Adolf 4, Vass Juliska 4, Fried- 
mann Árminné 4, Schneider Fe- 

Kóhn Emánuelné 18, 
Gitye Ilona 13, Gitye Kornél 13, 

ámi, sibiu Nagyszoeben 



Szenda, 1924. augusztus 37. 

Gáspár Menyhért 52, Erdély Já- 

nosné 6, Lebovics Lajos 17, Gu- 

lyás Jánosné 28, Egri József 14, 

Leikovics Menyhért 37, Tóth Fe- 

renc 54, Tóth Albetné 54, Ko- 

vács Pál 21, Lener Sámuel i 

Nagy Gábor 56, Kis István 47, 

Fógel Mór 7, Borbély Lajosné 

57, Dénes Bernát 14, Izsák 
Mik- 

lós 17, Henn János 60, Gáll
 Jó- 

zsef 40, Frankel Ignác 60, Auer 

Antal 04, Árvai Ávrám 46
, Bor- 

gos Sámuel 46, Kovács Ernőné 

46, Bartha Dániel 58, Kemény 

András 50, Wesztfried J 
akab 50, 

Reich Sándor 37, Germdi 
Béláné 

Everet Archertől 

Amerika egyik legnépszerübb 

énekesnője, Miss Peggy Joyce 

soksezor adott már az uiságok- 

nak alkalmat arra, hogy foglal- 

kozzanak vele. Tizenhét eszten- 

dős korában megszökött hazul- 

ról és olyan szerencsés volt, 

hogy mindjárt egy milliomos 

szerdletett bele. A milliomostól, 
azonban ha- 

marosan elvált, mert egy fiata- 

labb milliomos, akinek még több 
23, Herskovits Áron 45, Imre 

Zsigmondné Fuchs Géza 7, 

Brabetz Ferencné 37. Fehér 

Géza 48, Bátori Jolán 62, Berec
z- 

ki Kálmán 58, Bereczki Sándor-
 

né 58, Iványi Imre 57, Liptai JóÓ- 

Zsefné 54, Róth Ignácné 37
. Vi- 

rág Anna 8, Szőnyi István 70, 

Nagy József 37, Turkán Mária 

21, Sipos Miklós 70, Erdélyi Sán- 

dor 70, Bursa Tódor 70, Schwarc 

Farkas 52, Bura Károly 76, Bura 

Sándor 76, Bura Olga 76, 

Deutsch Józsefné 38, Buday Mi- 

hályné 35, Japport Viktor 35, 

Bordás Sándorné 84, Róthbart 

Nándor 72, Beringye Lászlóné 
84, Tóth Lajos 62, Mayer Ká- 

Fendele József 59, 

Csatári János 84, Farkas Sándor 
rolyné 84, 

73 Zimmer József 68. 

Victoria (v. Kolozsvári) utcai 

lakosok: Pokorny János 67, 

Nyerges Józsetf 110, Furkó Sán- 

dor 75, Szilágyi Ilona 110, Rozi 

Gáborné 1286, Gáll János 128, 

Lőrinc Mihály 128. 

Berkovics Ferenc-utcai lakos: 

Kotráner Józset 35. 

Csengeri-utcai lakos: Csanády 

Ákos 25. 
Szigligeti-utcai lakos: Szántai 

lstvánné 15. 
Pasteur (v. Kórház) utcai la- 

kos: Nagy Dezső 55. 

Szent Anna-utcai lakosok: 

Dömötör Lajos 17, Heimovits 

Dezső 17, Imre Béla 21. Hotorán 

flés 21, Heimovits Sándor 17, 

Nagy Ulés 10, Nánási Istvánné 

8, Antoni Sándorné 3, Nagy Ár- 

pád 10, Nagy János 10, Spiegel 

Károly 18, Lukács Pál 8, Ujvári 

Józseíné 3, Földi Lajos 16, Kő- 

vári György 2, Friedmann Sán- 

dor 11, Marian Flore 1I, Balogh 

Antal 10, Lőrinc Lajos 15, Kere- 

kes Károly 15, Kuk Flóra 13, 

Kozma István 20, Gazdag Ist
ván 

16, Kovács István 16, Boros 

Sándor 23, Szalay István 16, 

Tóth Sándor 23, Kiss Lajos 27, 

Máthé Sándorné 27. 
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arany, ezüst és ékszeráru üzlete 

sir. Heele Ferdinand (Mákóczi-ui) ! 

Ezüstáru gyárlás 
tül N 

pénze volt, vette feleségül. Itt 

sem maradt meg sokáig. mert 

egy Sherborne Hopkins nevü 

ügyvéd beleszereteit. Az ügy- 

védnek sokkal több pénze volt, 

mint a két milliomosnak együtt- 

véve. Joyce kisasszony egy pil- 

lanatig sem habozott, elrebegte 

a boldogitó igent. Az ügyvéd 

gondoskodott róla. hogy hama- 

rosan megtörténjék az elválás. 

A házasság azonban nem volt 

boldog, mert Joyce kisasszony 

hamarosan megunta a gazdagsá- 

got és másra kezdett vágyni: 

grófi cimre. Vágya gyorsan tel- 

jesült. mert Newyorkban ráz 

pillantott a maga módia szerint [ 

egy Bosca Morner nevü svéd 

származásu grófra, aki egy chi- 

cagói fogpasztagyár igazgatója. 

A pillantásnak meg volt a hatá- 

sa, a gróf beleszeretett Joyce 

kisasszonyba és feleségül vette. 

A kisasszonynak az volt az! 

első dolga, hogy kiirassa nevei 

elé a szinlapra a grófné cimet. 

De ugy látszik. ez sem volt 

neki elég, ki tudia. miféle vágy
 

támadt benne? Ez a házasság is 

felbomlóban van most. mert a 

gróf meginditotta a válópert. Az 

első tárgyaláson, mint a londoni 

Daily Mail-nak iriák Newyork- 

bél, szenzációs vallomást teltt a 

gzé! Ott volt a tárgyaláson az 

lezész szinészvilág és Newyork 

egesz előkelő hölgyközönsége. 

Megielent elragadó kosztümben 

Joyce kisasszony is, gondosko- 

dott arról, hogy olyan helvre ál- 

jön, ahonnan mindenki láthat- 

ja Egy cseppet sem látszott meg 

rajta. hogy sérti a gróf válása. 

Uraim,. - mondotta a gróf 

- előrebocsátom, hogy én ent- 

leman vagyok és éppen ezért 

nagyon sértő rám nézve ifeleséz 

gemnek az az állitása. hogy ő 

ő
 

Ézette ki helyetlem még mula- 

tozásom költségeit is. Ez nem 

igaz, mert vani nekem elég pén- 
zeta. Az sem igaz, hogy felesé- 
gemet megvertem egy autótaxi- 
ban, mert féltékenvy voltam rá. 
Nem vagyok már rá féltökeny, 
mert ugy is tudom, hogy hiába- 
való. Házasságom előtt annyira 
szeretett, hogy olyan volt. mint 
a turbékoló galamb. Azt hittem, 
hogy nincs nálam boldogabb 
ember a föld kerekségén. de ha- 
marosan rájöttem arra. hogy ez 

csak komédiázás volt. 
esküvő után egyszerre meg- 
szünt a nagy szerelem. s kide- 

rülthogy feleségem csak a grófi 
címerre, vágyott. Mondhatnék, 
réla olvan botrányos dolgokat, 

hogy bámulat fogná el a birósáz 

got. de egyelőre ezt még mem te- 
szem. Megvárom. hogy felesé- 
gem vissza fogja-e vonni gentle- 

mani érzületemet sértő kijelen- 

Az énekesnő negyedik férje 

helyet ad az ötödiknek 

I tudja, hogy hova fog vezetni 

idegenforgalom 

mert azi 

lehet. Én rengeteg pénzt költöt- 

tem rá, rengeteg sok ékszert 

adtam neki, de ő sohasem teljez 

sitette velem szembeni köteles- 

ségét. nem viselkerett ugy, mint 

szerető feleség. 
Kihallgatták Frank Keller 

szinházigazgatót is, aki kijelen- 

tette, hogy Jovce kisasszony na- 

gyon hiu teremtés és amikor 

megkapta grófi cimét, mindjárt 

kétszerannyi fizetést követelt 

tőle. 
= Miért? - kérdeztem én. 

= Mert grófnő vagyok és ha 

kiirom a cimlapra a nevem elé a 

grófné cimet, iobban fogom 

vonzani a közönséget és ön töb 

bet fog velem keresni. 

Nagyon rossz néven vettem, - 

mondotta a szinházigazgató - 

ezt az önző kijelentést, de mit 

volt mit tennem: fizettem. 

A válópernek - hir szerint 

az az oka, hogy a gróf helyet 

akar adni a férjek sorában az 

ötödiknek. Megtudta, ugyanis, 

hogy felesége már egy olyan mil- 

liárdossal kacérkodik, akinek 

több a pénze, mint mind a négy 

eddigi férjének együttvéve. Ki 

még Jovyce kisasszony ambi- 

ciója? 

Nagyváradon 

Ma a következők érkeztek 

Nagyváradra: 

Rimanéczy szállóba: Dellus 

Basilie kereskedő Prága, Kör- 

nyei Fülöpné háztartás Buda- 

pest, Ziván Ottó tisztviselő Bu- 

dapest, Deutsch Salamon tiszt- 

viselőnő Budapest, Zohlen Jó- 

zsef tisztviselő Budapest Bado- 

rossa Antal kereskedő Berlin. 

Metropol szállóba: Kürschner 

Pál kereskedő Budapest, Fisch 

Henrik kereskedő Kolozsvár, 

Eneman Géza kereskedő Debre- 

czen. 
Palace szállóba: dr Vajda Sán- 

dor kereskedő Budapest. 
Központi szállóba: Tóth Mar. 

git háztartás Debreczen. 

Papiráruk, 
irószerek, 
Levélpapírok, 

legujabb mintákban 

Miklós kereskedő Páris, Spallas 
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HEGEDÜS HIRLAPIRODA ; 
KÖLCSONKONYVTÁRÁBA ; 

következő uj könyvek érkeztek: ; 

Carter: Tutankhamen sirj ; 

2285. 
Dickens: Nagy várakozisok 8 

1-. 2272 A B P 
Dosztojevszky: Karamazo M 

testvérek 1-III. 2277 A. B. ( 8 
Farkas Pál: Egy tanár iegyf 

tei. 2279. , 
Firenznola: Szerelmi s2 

históriák. 2270. 
Flanbert: Három mese. 21 

Leblanc: Diadém ügy. 2269 
Larsen: Bölcsek köve. 2281. 

Mereskovszky: Első Sándot. 

2276. 

Mikszáth: Lohinai fű. 2278. 

MégayésLászló ; 
papitkereskedésében 

Avram lancu (Kossuih]J-u.2 

Telefon 623 iatorurban 

Renan: Jézus élete. 2282. mi 

Rolland: Mathatma Cuudl 

Regnier: Hazajáró mult. 22 

Regnier: Szerelem iskol 
2267. 

Rostand: Cyrano De Berő" 
rag. 2268. ! 

Schiller: Költeménvei. 2273. 
A legjobb kivi- 
telü bőr-, fieber- 
és vászonbőrön- 
dök, valamint be- 
rendezett kazet- 
ták és iskdlatás- 
kák detailban is 

kaphatók engross árak mellett a 
Nagyváradi Bőröndáru és Táska- 
gyárban Str. Cuza Voda (Szacs- 

vay-utca) 18. Javiládsokal is v.lalunk. 

Nagyváradi Bőründáru és Táskatyúr 
Cuza Voda (Szacsvay-utca) 18. 

tését, mely csak bosszu müve 
ae 

Kell-e jobb reklám, 
j ltásos vásár? 

Schnitzier: Garlan Berti ' 
szony. 2280. 

! Szederkényi: Lázadó s 

Torday: Alfrikai em 

2283. , 
Zathuteczky B.: Asszony 

ka az ásszony. 2273. 
. 

.......................... 
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." 
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Szerda, 1924. augusztus 27. 
Dac/ 

; . 
1 Mária királyné befejezte tosathatja. Akik a kedvezme. 1 vátai nyaralását nyekre reflektálnak, azoknak a i szov isum-Coupont keli megszerez- Marosvásárhelyről jelenti tu- nie, amelyek korlátolt számban ! dósitónk: Mária királyné befe- 

jezte három hétig tartó szovátai - üdülését. Szombaton űdélelőt 
fogadta dr Bianu Jenő állam- z 
biztonsági vezérfelügyelőt, 
preiektust és a fürdőigazgatót, 

gondoskodásukért. Bianu vezér- 
felügyelőt megajándékozta egy 
aláirásával ellátott tényképé- el 
is. A telepen, a királyné ott tar- 
tózkodásai nem vont maga után 
semmifeje olyan renaszabályt, 
amely a Szovátán üdülő idege- 
nekre nézve kellemerlen lett vol- 
na. Pedis zz idén hatszáznál 
több magyar állampo gár nya- 
ralt a Medve-tónál; magyar fa- 
miliák. amelyeknek geermekeit 
szere etének jeleivel halmozta el 
Mária királyné véletlen tajálko- 
zások alkalmával. Az egysze- 
rüen, de nagyon szabadon élő 

udvar közvetlen közelében a 
nt biztonsági szolgalatot jórészt a 

kolozsvári állambiztonság: hiva- 
tal detektiv kara látta el. 
zzzzzzzzzzzzzzzzzzzzztzzzzzkzztazzzzmzasa 

NAGYVARADI 
ARFOLYAMOK 

a 
szó. De sajnos a baj komoly 

nótke KORONA - 03. szállitani. I volt. Pintér Böskére egyre ma- 
SVÁJCI FRAN 33900 Pintér Böske legutóbb a ma- gasabb láz támadt, s az orvosok 
OSZTRÁK KORONA - 335 rosvásárhelyi szinház állandó rövidesen tifuszos tüneteket ál- 

- FRANCIA FRANK - 1170 Vvendége volt, s csak természetes, lapitottak meg. Huszonnégy 
! cCsen KORONA -- 633 hogy hangos és őszinte siker ki- 1 órán belül a diagnózis valónak 
0 1z-- 450 sérte minden fellépését. A ma- bizonyult, s a müvésznőt aggasz- 

ki! FONT svERLG - 969 rosvásárhelyi társulat a napok- tóan sulyos állapotban beszálli- 
1 i M ban fejezte be szezonját, s a tották a nagyszebeni vöröske- 

! 
székely várcosból N agyszebenbe reszt kórtázba. Pintér Feske he 

o , at ment nyári szezonra. A pompás tegágya felé Nagyvárad szinházi 
é MAI ZÖRICHI NYITAS szubrett egy-két fellépése az in- publikumának meleg szeretete és 
ODA NewWYoRKk 34- telligens szász városban is meg- ! őszinte részvéte árad. 

e -... ; . V a - 
tesvkaRÉsn A vizsgálóbiró szabadlábra gye helyezte Bus Lajost kozások PRAca 16020 Megtériti a félrevezetett kivándorlók kárait ramazot MiLANO - ---- 2361- A nagyváradi sziguranca né- ]Bus Lajos tagadta. mintha ő 
B.C BentNnNnN- uu127 hány nappal ezelőtt letartózta- beugratott volna hiszékeny em- 
jegyit zzzzzzzme tásba helyezte (Bus Laios volt bereket. Hajlandó volt az oko- 

, . . fvárosi tisztviselő, kereskedelmi zott károk jelentékeny részének 
szt lár adiak a kolozsvári es ügynököt. A vád az volt ellene, megtéritésére és miután állandó bécsi ár : ] z áron hogy amerikai kivándorlóktól lakása van Nagyváradon. szöké- 

e. 2 umintavás utlevél szerzés ürügye alatt több sétől sem kell tartani. , a vizs- 
2269. A nagyváradi kereskedelmi és ezer lejt csalt ki. Bust tegnap gálóbiró elrendelte Bus Lajos 
2281. Darkamara tudomására hozza ; kisérték át az ügyészség fogház szabadlábra helyezését. A nyo- 

sándot. az érdekelteknek, hogy a kolozs- zába, ahol Palánkav Károly mozás a kivándorlás körüli visz- ári kereskedelmi és ipvarka- vizsgálóbiró ma délelőtt kezdte szaélések körül természetesen 
2278. mara folyó évi augusztus 31 és mec kihallgatását. 1 tovább folyik. 87. kenteniber 14 közöt erszágos ntavásárt rendez, ame. v : z 2 é " . : 

ersmind országos ellees Ki lesz a váradi szinház uj primadonnája l Matkialtással kapcsolatos. A I ű z 2 
2. 2 R. mavásár látogatói részére a 

s K. vezetősége Kolozsvárra nép 2a 75 százalékos kedvez- nyt enged olván élyezett, amely iga- ,r5 tényba0k ellenében vehető k oloy AZ igazolványokat a erta ár avári kamara a váradi ka- ; utján osztja szét. dó Szli továbbá a kamara, hogy ut nemzetközi árumintavá- ei zebtember 7 és 14 között zon zgaegtartani és a vásár 7 ényeg aga különféle kedvez- 
ásár s mozditja elő az őszi öeató gatását. Minden vásár- 

Zummentesen lépheti 
acs az : 

; 
n ta tasztráik határt, az osztrák 

ik 20 százalékos menet- 
enyt élvez és a vásár csa 

a 

akiknek háláját és legmagasabb 
elismerését fejezte ki tapintatos 

feltünést kelt 

szavu 
nek cikke a SI 

-
-
 

minősiti a prágai 
azt a rendelkezését, 
toknak nem en 
ünnepelhessék 

szebeni 
A váradi publikum kedvencé- ről, Pintér Böskéről nagyon 

szomoru hirt hozott ma a táviró. A drága primadonna igen vesze- delmes tünetek között megbete- 
gedett, s állapota olyan sulyosra 
fordult, hogy kórházba kellett 

A szintársulat jövő esztendei 
müvészi személyzetének szer- 
ződtetése a befejezéshez közele- 
dik. Gróft László szinigazgató a 
fontosabb szerepkörökre csak- 
nem egytől-egyig uj tagokat 
szerződtetett. Az igazgató teg- 
nap érkezett haza budapesti ut- 
járól, amely ujabb tagokat kö- 
tött le Váradra. 
Leszerződtette első szubrett- 

Juriga Nándor küzdelme a tótok vallásszaba dságáért Szent István nemcsak magyar szent 
táviratozzák: Élénk 

uriga Nándor csehszlovák képviselőnek, a régi Magyarország egyik legbátrabb nemzetiségü képviselőjé- 
ovVac cimü lap- ban. Juriga politikai terroroknak 

kormánynak 
hogy a tó- 

gedik meg, hogy 
a Szlovenszkóval vonatkozásban levő szenteknek, 

Pintér Böske sulyos 
Tiluszos tünetek k 

kórházba szálhtották 

a váradi 

ára 130 
pedig fél dollár. 

mint szent Imrének, szent Lász- lónak és szent Istvánnak az ün- neplését. Felveti a kérdést vaj- jon mit szólnának a tót evapgé- likusok, ha megtiltanák Luther megünneplését, aki pedi g sokkal erősebb német, mint amilyen magyar szent István. - Nem magyar kérdésről van itt szó - fejezi be Juriga - hanem a val- lásszabadság elnyomásáról. 

-
 

özött a nagy- 

hóditotta a közönséget. Rövid 
néhány nap mulva azonban Pin- 
tér Böske hirtelen megbetegedé- 
se miatt változás állt be a szin- ház műsorán. Arra számitottak, hogy muló indiszpozicióról van 

Gróf László ujabb tagokat szerződtetett 

nek Barna Sárit, aki az elmult 
szezonban a szegedi szinház 
erőssége volt. Az uj szubrett 
nagyszerüen táncol, szép hangja 
van, kellemes jelenség. 
A drámai együttes is kiváló 

müvészszel gyarapodik. Dar- rnokait diimentesen 1 vas Ernő drámai karakter szi- 

kamaránál az érdekel- tek rendelkezésére állanak. Az 
lei, a visum-coupon dija 

NAGYVARAD; ESTLA 

got is nyer Nag y Magda sze- mélyében, aki tavaly végezte nagy sikerrel a szinmüvészeti akadémiát. Az operett társulat két kiváló tánco szinészszel gyarapszik. Váradra szerződtek Bihari Nándor táncos natur- burs, aki az elmult évben Aa szombathelyi szinház tagja volt és Soós Mihály táncos buffó, a magyar vidéki szinészet egyik jegismertebb tagja. 
Gróf László ma éjjel Bukaresr be utazik, hogy a Magyarország- ról szerződtetett uj tagok ré- 

szére a miniszteriumtól a mükö- dési engedélyt megszerezze. 
....... 

Sikeres kényszeregyezségi 
lárgyatás a váradi törvényszéken 
Válófélben levő féri és fele- 

ség harcává fajult az a csődön- 
kivüli kényszeregyezség. amit 
Farkas IHona a zöldfazutcai ke- 
reskedő kért. A féri Breuer Jó- 
zsef - és a felesége - Farkas 
Ilona nyilatkazatcsatáia itten 
folyt le az Estilap hasábiain, ma 
pedig megtörtént a kiegvezés a 
hitelezőkkel, akik harminchár- 
man voltak és összesen 373.200 
leit követeltek. viszoni Farkas 
lena vagyona nem több mint 
221.311 lei. A hitelezők a fel- 
ajánlott 30 százalékos egyezsé- 
get elfogadták. 
zzzzzztzzzzzeozm 

. 
. 

e. Tilos az idegennyelvü 
képeslevelezőlapok 

árusitása 
A nagyváradi államrendőrség- 

hez ma délelőtt távirati rendele 
kezés érkezett a belügyminiszte- 
riumtól, amely azt a rendelke- 
zést tartalmazza, hogy az őösz- 
szes idegen felirásu képes leve- 
lezőlapokat két hónapon belül ki 
kell vonni a forgalomból. A rend 
őrség az Estilap utián nyomaté- 
kosan figyelmezteti az összes 
könyvkereskedőket, akik képes- 
lapok elárusitásával foglalkoz- 
nak, hogy e rendelkezésnek ha- 
ladéktalanul tegyenek eleget, 
mert esetleges kontrol alkalmá- 
val a legszigorubb megterló lé- 
péseket fogják alkalmazni 
A rendelkezés kissé meglepő 

és éppen ezért érdeklődtünk az- 
iránt, hogy mi az az „idegen- 

nész, aki az elmult szezonban az aradi szinház tagja volt, a váradi 

nyelvü felirat" a képes-lapokon. 
Megtudtuk: a magyar jés a né- 
met. No, mert legfeljebb ilyenek 

találhatók Nagyváradon. A ren- delet ugyan nem intézkedik vi- 
lágosan, de - mint az érdeklő- 
désünkre kapott válasz mutat- 
ja. - a képeslevelező-lapok ma- gyar feliratai miatt csak az eset- szinházhoz szerződött. 

IA drámnai ensemble uj női ta- 

Holna 
futbal 
Holnap délután 5 órakoc szen-! zációs sportesemény szinhelye 

lesz a nagyváradi sporttér. Dr Morár Teofil a reprezentativ 
román futball-csapat kapitánya 
intézkedett, hogy Váradon gyül- 
jenek össze az ország válogatott 
futballistái, akik a Prága elleni 
nemeztközi ménkőzésen kombi- 
nációba jöhetnek. 

ben indul eljárás, ha ugvanott a 
román nyelvü felirat hiánvzik. 

p délután Románia válogatott 
listái mérkőznek Nagyváradon 

Az országos válogatott csapat- 
tal szembe Nagyvárad reprezen- 
tativ csapata áll fel. A rrialmecs- 
cset dr Morár Teofil vezeti le, 
aki igy a játék összes mozzana- 
tait figyelemmel tudja kisérni. 
A válogatott csapat tagjai és 

kisérőik csütörtök délután utaz- 
nak el Nagyváradról. 

! 
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ön diktái apRÚ HIRDE 
k temú zkk élvem 

OOO
 BIZOMÁNYBA altozadok porceláni 

Miaden szó 3 lel, vastag betükkel 6 lei GYAKORLOTT manicürös- kéztmunkát, fehérneműt. Szász, Perdi 

A legkisebb hirdetés ára 30 lei. nők azonnal felvétetnek Zalder nánd király (Rákóczi) ut 30. jobbra. 23 

; 1 és Bajtay, Strada Sf. Ladislanm KERESÜNK megvételre jókarban le 

HAZASSAG 3é (Körös-utca) 3. 538 vő kézikocsit. Rapid kereskedelmi vál 

HAZASSAGKÖZVETITESI ü 
1 lalat, Strada Alexandri (Teleki-utca) 4 

ügyben 

24 

méltóztassék lapunkra való hivatkozás- [2 l aoAs-véTEt 7 
58 

1 bizalommal Faragó Jenő elismerten 
; ... i 

sal blza 1 go Jeno ELADÓ kézimunka atorok, függö-: a agz . 

uri és diszkrét előkelő irodájához for- nyok, fehér, szines és arany te ritők,/ x KÜLÖMFÉLÉK 

dulni, Budapest, Népszinház-utca 
tizen: na gyon szép flé munkák, csipkék. be- 

hat. Cégjelzéstelen levelezés. Megbizá: teek és motivok, kötött tentők, ki- FOM ebéd kosztot Sehlaochaér am 

s sok: Romániából, Slovenskóból, Jugo- . .. .. közelébe keresek. Cimet a Hegedüs hir. 

. hol 
csik és nagyok, divány párni meontiro? abirodába kér 

és a kisasszonyának nincs no szláviából, Magyarországból. 2008 Zatlan, kicsi kelim teritő, szekrény Pi : 481 
. 

jelvenni a jegyzeteket. 
] ax a ; a csikok. Zsebkendők, leibhenek, álló TELJES ellátásra egy vagy két diá- 

Elmés, praktikus gy orsiró- 1 lámpa, ernyő, szőnyegek, perzsa, kot felvesz tanárcsalád. Zongora, fran- 

: szimrna és argaman. 23 m. tinom rum: cia, német társalgás. Kuratli tanár, Str. 

asztalkát kaphat a MAGANOS öreg asszonynak megfe: burgi vászon. 12 személyes étkező szer. Calvin (Ritoók Zsigmon dutta) 1 3 

lelő kis lakásom elcserélném egyszob
ás, . . 

konyhá lakásért, lelépést is fizetek viz és egy ó személyes ezüst szervizz ok laká 

elt IS l ül onyhás lakásért, lelépést is fizetek. obelin kép, selyem horgolt redikülök, SOK lakáscsere bejelentve. Házak, 

Cim Szent Annasutca 27. szám,
 az üzlet-e selyem, rojtos kendő, kötött csipke. szőllők, vételét és eladását eszközöljük

. 

SZOBA, konyhás lakásért lelépést fi- ut) 30. jobbra, Szász. 427 : 

No. 788-1924. executionai. zetek. Barna lenőnél, Bul. Regele Ferd EGY két hónapos tehér sclyem pincs ! GYERMEK-KO CSIK 

PUBLIC ATIE DE LICIT ATIE.
 nand (Rákóczizut) 3. 536 kutya (nőstény) eladó. Szent László Szőke Miklós nyermekkocsi 

doi 

! udi 
(Körös) utca 39. 

528 üzemében d0l 

Subsemnatul executor judi xaLKaLMAZAÁs 
St. Vlahuta (Szt. János-u.) 22 

ciar delegalt, prin acesske aduca 
: GARDEROB szekrény, fehér toalett a legszebbek ée legolcsóbbak 

táb 

la cunostinta, publica. ca in ur- 
tükör, fotelek sürgősen eladó. Straga 

net 

: ' KERESTETIK férfi confectios segéd ' . : ; á 

iziunei de ocol urbana ru- 
0.
 utá 

ma dectziunei de go de
 sub három nyelvtudással Calea Victoriei ! Sagun a (Kapucinusutca) 19. Gdteknél 

me 

ala 0 ; 14. Doctor 537. 
x : 

Nr. 5707-1924. efeptuindu-se ké 

Eladó Íra 

executia de escontentare in fa- ILEVELEZESBEN, könyvelésben gya- NATIONAL kasszi tellesen ekar ; jóv 

vorul urmaritorului Dr. Arthur korlott nőt keresek. Irásbeli ajánlatot ban. kifogástalan müködésben, i a város központiába 140 szép kai 

Kun domiciliat in Timisoanra
 S1 Bozsák sodronyszövődéhez, Strada

 Goj: feltételek mellett eladó. Cim a Hege sz modern ház. mind beköltözhe
tő, dös 

reprezent Pprin advocal Dr. adu (Beöthy Ödöneutca) 57. kérek. 531 hirlapirodában több magánház, emeletes bir 

Groszmann si Dr Izsó Weiman? cyi . ELADÓ mémet sülű cbédlő vitrin Palota a város külsőbb rész a 

in sarcina urmaritului. din pent
- s DeEs ált dvva segéd felvétetik nel. Ebédlő. háló uriszoba, egy renais- szép tágas épületek istálókkal alk 

ru suma de 7 528 Lei cap! zent ós divatáru üzletében, 335 sancc ebédlő, álló tükör, hencser. szeke már 100 ezer Leitől. Van 

tal si acesorii si ordonandu s rame ' ény, fehér és barna vaságyak: Rövid gyobb-kisebb birtokok. 1 holó 

prin decizia judecatoriei de
 ocul GEPIRONÖŐT, románul is tudót a

zon- kereszthuros és egy hossza zongora- szőllőtől 20-ig, több 1 és 2 szo- 

urbana din Oradea-Mare sub. nali belépésre keresek. Cim Hegedüs Ferdinand király (Rákóczi) ut 30. jobbe bás lakások - Ha bármit 

Nr. 5707-924. licitatia asupra, hirlapirodába. 535 ra. Szász. 529 adni. kiadni cserélni akar. bi- 

zalommal keressen fel. diszkré- 

casa de fier si altor miscaltoare 
......

......
......

...sgs
vatttt

t ten az al elinté Porcel- A 

secvestrate si estimate in va- 

loara de 12.000 lei. se fixeaza Inazgatók ! Gyárosok! Nanykereskedök! Énlészek! Bev
ásárlók ! lánt, fehérnemüt, szönveget bi- We 

termen de lcitatie pe ziua de A legjobb amerikai billentyüs számo
lógép a zományba elfogadok. tül 

27 auguszt. 1924. in ora 

ú eisz Gi xi rit 

5.m. Oradea-Mare Str. Josif MONROE 
dá 

Vulcan No. 17. cand miscatoa- 
közvetitő irodája A 

rele secvestrate se vor vinde pe sürgönyoim : 7 ] Telefon szám: magyvárad, Nyomda-n. 1. Szaniszló-t. si. len 

langa platirea preturilor de com- 
Hetedüs összea 13.01 - 0 

parare in numerar si in caz de hiriap roda l kivon l szoroz l táto 
am 

necesitatte si sub pretul de esti- oszt l Uidonságs! 

mare, si pana la concurenta 

creantei secvestrantilor ante- 

riori ori supna secvestrantilor 

intrucat acestia si au-castigat 

asupra acestora drept de ipo- 

teca. 

Se piovoaci toti aceia, cari 

isi revendica escontentare din ! e : 

pretul de vanzare al lucrurilor 100 lei eg y file
czkalap 

ce se vor licita, intrucat sec- 

vestrarea in favorul lor sar fi fa- alakitása az „ERZSÉBET" szalonba, 5as
- passage 

] hatványoz l gyököt von l IRÓGÉP-SZALLAG 
a gépet vételkényszer nélkül meghivásr a

 bemutatja legfinomabb angol gyártmány, Ez 

alegedüs hirlapiroda irodaberendezési oszt
álya 

...
...

.. 
izléses fadobozbai 
minden nagyságban és 

szinben kapható 
...

. 
s sgsttetl

lt 

HEGEDÜS 

HeczDős HIRLAPIRODArarere 

eüt anterjor si eedsta putar re- Elsőrendüű munkoa. Dontos kiszolgálás irodaberendezési vállalatail 

zu procesul verbal de sec- : . ] 

zulte din procesul vabal dees 8 Párisi és bécsi modellek érkeztek 
ő megest tá 

zenta anuntarile in 
scris la sub- 

...............ssaasaazafsasf
ansas 

la! 

npatul delegat, pana la incez 
0 na 

perea licitatie. 
i ű l i 0 ü M 

emenüul legal se va soe0ti Turnaloria de Hler si labrita de masini s. a. Ura ed-Műf ko 

dm ziua ce urmeaza dupa afi- nezmaseama i z nii 

sa 1ei pebloatiei a iudecatorie. i - 
2 

Oradea-Mare, la 6. aug. 1924. 

e. a 

Valentin Bakó, = e Meremtayaluk = E 

executor iudiciar. Hydraulikus prések á7 . 

s Otlaigyártó berendezések él 

Fogaskerék marások 1000X400--i2 2 

am. Transmissiók, függögyámok és csapág
yak 

sö Mindenfajta vas- és féemöntés 
2: 

PoroN g gg 

és Manváruii Vasömüie és téntyár Részvénytársast icsó agyváradi Vasönlöde és Gépgyár Részvénylársasál 


